
4 4 * évfolyam 1886. 32. szám. Debreczen, vasárnap, augusztus 8, 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreezciiben. 
E g é s z é v r e 2 f r t . 
F é l é v r e 1 „ 
Megyedévre 5 0 k r . 
Községeknek 60 kr. postadij beküldéBo 

mellett egész évre ingyen. 

E g y e s s z á m á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i r o d a : 
Főtér Hajdú-ház, Piacz- éB Csapó-utcza 
Bzegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DIKH-lGíflMI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többsző' 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyonj 

i kedvező'engedmények tétetnek. 
I Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„NyilttérM-bctt megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , G s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: Q o l d b e r g e r A. V. és Haa-i 
s e n s t e i n ós Vogl er, Bécsben, Frágábaiij 
H a a s e n s t e i n és V o g l é r , A. Oppelik,i 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnai-Frankfnrtban : G.L. 
D a u b o és M o s s e R u d o l f hirdetési1 

intézetében fogadtatnak el. j 

A valódi ari§ztokraía! 
Emel j e t ek ka lapo t a valódi a r i s z t o k r a t a 

fcjott, m e r t i lyen kevés van a világon. E z e r 
J*aj és ezernyi megk i sé r t e t é s közepe t t , vágya i ­

val szenvedélyeivel s ösz töne pressziójával 
diadalmasan megküzdhe tn i , csak az u r vá lasz ­
tott jainak ada to t t meg. E lnézn i a mások hibái t , 
de nem nézni el a magunké t , - t ü r e lmeseknek 

„Jp'-ri a mások gj a r ióságai i r án t , de a legszi-
^ ; \frbak m a g u n k i r á n t : ki az aki e r r e k é p e s ? 
*? »_ éppeu az el lenkezője u ra lkod ik az em 
berek önszere te te fe le t t : születés , pénz és va­
gyon ; ész és t u d o m á n y ; kö l tésze t és művészet , 
mind és mind a t e s t i s égeknek s az ember i 
gyengeségeknek szolgája. P e d i g csak az 
igazi u r és a r i s z t o k r a t a , k i ezek fölé tud 
emelkedni. 

Mit é r az, ha fejemet ko rona fedi, ámde 
bensőleg oly v á g y a k n a k és szenvedé lyeknek 
vagyok rab ja , melyek az u raságo t i l luzoriussá 
tesz ik ; mi t ér , ha k iucsha lmazok á l lnak ren­
delkezésemre, ha azokon a lelki megelégedés 
nyugalmát megszerezni képes nem v a g y o k ; mit 
ér, ha eszem kimagas ló ór iás és t udományom 
végtelen, de a szenvedélyek száz a p r ó l idércze 
marczangol és azokon d iada lmaskodni nem 
tudok. É s a mig van valami, ami felettem 
uralkodik , mely le lkem szabad működésé t k o r ­
látozza, amig emberek és a kö rü lmények füg­
gővé tesznek , amig cse lekedete imet kénysze­
rí tő k ö r ü l m é n y e k kor lá tozzák s nem emelked-
hetem az anyag fölé, mint a sas, hogy lelke 
met a szabadság verőfényében fürösztve, a r r ó l 
minden sa lako t l e r á z z a k : add ig nem lehe tek 
az, mit . az a r i s z t o k r a t a czim jogosan meg­
i l le thet . 

Csak egy ember i tulajdon van , amely e 
czimmel ö s sze fo r r t : a j ó s á g ; s hogy e jóságot 
az ember i kebe l minden kü l -beha tás tó l meg­
őrizhesse, a r r a nézve csak egy vé r t l e h e t : a 
becsü le t ! 

T ipor ja tok le, tö r je tek össze minden szen­
t e t , csak ezt az egyet emel jé tek ol tár i tok 
fölé és az ember i ség boldog lesz! Á m d e tö r ­
j é tek össze ezt az egye t s á l l í t sa tok fel száz 
más szentsége t minden zugban és az élet mégis 
k á r h o z a t t a fog fajulni : m e r t ebben az egy 
szentségben je len van az I s ten , a mess iás , a 
megvá l tó ! 

Ti ko ronás k i rá lyok, h a t a l m a s fejedelmek, 
büszke Croezusok, v i lágra szóló bölcsek, amig 
nem ez előt t a szentség előt t boru l tok le, amig 
magatoknak faragot t képeke t cs inál tok, hogy 

T Á R C Z A . 

lom hollatok éried. Monyét...: 
Nem hullatok érted könnyet, 
Ez gyávaság volna tőlem. 
Szivem mély :n nyugoszik búm, 
Ebben a nagy temetőben. 

Ámde néha e mély sirból 
Föi-íöljár egy éji szellem 
S vérző sebe't iölszakgatva, 
Váddal lép föl szived ellen. 

És te látod azt az árnyat, 
Szived tépi rémes önvád, 
Ó hogy most már minden késő, 
Ó hogy sorsunk igy megrontád. 

Multunk minden emiéhei 
É ö vádként reád szállnak . . . 
— N m siratlak, nem átkozlak, 
Csak szeretlek s szánva-szánlak. 

Benedek János. 

A napló. 
llíffstió JEmiiiátót. 

„Széthullott az árvalányhaj, elveszelt 
"chéz felhők borítják bé az eget 

". mgy sírásuk megiászik az ugaron 
h""' v-*is széthullt boldogságom siratom." 
Benne volt e dalban minden, a mit szóval 

u 
kimondani nem lehet, csak érezni. 

azt imádjá tok, addig u ra lkodás tok nem lesz 
á ldás t hozó e földön. Amig a val lása lapí tók az 
I s t en t k ígyókban, fekete b ikákban, ápiszokban 
és íbiszekben, a r anybor júkban és szörnye te ­
gekben keres ik , addig a hi t egy nagy* tévedés és 
az ember iség egy I s t en t nélkülöző tévelygő nyáj , 
de a mint a becsületet szeplőtelen, égő bok-
r á b a n fogjuk ke resn i és feltalálni, ha minden­
féle más je lek és j e lvények helyet t ezen igének 
szentsége fogja betöl teni a templomok fülkeit, 
az o l tá rok szekrénye i t és az emberek sz ivé t : 
boldogság lesz a népek so r sa ! 

Oh de hiszen mos t kínozva, becsmérelve , 
gúnyolva, lábbal t aposva , tövissel koszoruzv 
van ő. A Kr i sz tus k ínszenvedése igazán egy 
is teni j e lképe annak , ami t a becsület te l 
I s t en t kereső , a messiást vá ró emberek e lkö­
ve tnek . B a r b á r szenvedélylyel üldözik őt. Nincs 
nyugta , nincs p ihenése s ha olykor egy-egy 
kebelben m e n h e l y r e ta lá l , az az ember , mint a 
'hatalmas* t á r sada lom szemei előt t bujdosót 
re j tege tő lázadó, nem fog e földön megélhetni . 
É s mikor az a r a n y bálvány ezekre , a t á r sada ­
lom utczá iuak köveze tén végig gördül , a be­
csület lesz az első áldozat, melye t kereke ive l 
összemorzsol . 

Minden másnak keletje van. Minden más 
nak épít ik a t emplomokat , emelik a p iedes tá 
lókat, d i ada lkapuka t . Ami csillog, ami villog, 
az fe l tűnik ; a hata lom szá rnycsa t togása , 
népszerűség to l laza ta a l a t t ezernyi ökörszemek 
k a p a s z k o d n a k e g y m á s b a ; ezernyi ezren futnak 
az a r any bá lvány és gazdagság szekere u tán és 
e küzdelmekben ezernyi ezrek felednek minden 
más ember i kötelességet . E r é n y és emberség 
é l t i po r t a tnak a to longásban, buko t t angyalok 
cs i l laghul lásának záporából lesz a sá r rozsdá t 
fogott k a r a k t e r e k korpájából a szeny s bennök 
tu rká l az önérdeknek , semmi szenytől vissza 
nem r iadó , hanem mindenféle magvas t jóizüen 
ropog ta tó ser tésnyája . E z ma a kép azokkal a 
bá lvány i s t ene ive l , melyek l éhán ju t a lmazzák a 
bűnt s félrehúzott szájjal t ek in tenek a ha ta lmú 
ka t fenyegető becsüle t re . 

Fesz í t sd m e g ! Igenis . E z t k iá l t já tok a r r a , 
ki a becsüle t legszentebb va l lásá t a f ö l d i 
d o l g o k n a k föléje emeli, s hamisnak mond 
minden is tent , mely nem az egymás t á m o g a t á ­
sára , de egymás ellen segiti az e m b e r e k e t 1 

Csakhogy az Is tent , a bőcsület I s t ené t 
nem az sér t i , ak i imádja, hanem aki he lye t t e 
hamis i s teneke t a lkoto t t , és a templomból vá­
sá r t c s iná l t ; ak i az t mondja, h o g y : V a n szü-

ar i sz tokracz ia , van pénz ar isz tokraczia , 

Kié lehet az a lágyan rezgő, bánatosan zengő 
h a n g ? É n Istenem milyen szenvedést tűrhet az, 
a ki igy képes dalolni 

Sfi.rü bokrok vettek körül, hatalmas tölgyek 
lombjai alatt bolyongtam. Erdőben voltam. A 
napsugár csak gyéren szűrődött át a buja növésű 
leveleken. A nagyváros zaja elől ide menekültem 
magányt keresni. Olyan jól esett itt elfeledni, hogy 
vannak emberek! 

Egyszerre az a csengő hang, ütöt te meg 
fülem; felkaptam fejimet, figyeltem; és mentül 
inkább hallgattam a hangra, annál jobban elfogó­
dott a szivem. Az a sziv, a melyet százszor elha­
zudtam, hogy nincs. 

A hang felé tar tot tam, de óvatosan; látni 
akartam a nélkül, hogy lá tassam; hiába, nem 
értem czélt. j 

Alig léptem ki a bokrok közül, mint megri­
asztott őz pat tant fel a gyepről egy sugár növésű 
fiatal leány, még arczát se láthattam, oly hirtelen 
fordult el és futott el amint megpillantott. 

Kár — m o n d á m magamban, aztán oda men­
tem a hol ült, szétszórt virágokat, letépett akácz 
leveleket találtam, felvettem egy rakás levelet, 
ráztam a kezembeD, ujjaim között ismét a földre 
hulltak. t , , J 

Szerelmes a kis bohó. Ezektől a levelektolj 
kérdezte : s z e r e t — nem szeret? és az a da l? az 
a hang? Óh az nem a vágyva kéidő, az nem a 
reméuylő sziv hangja volt. 

Nem, abból a hangból a lemondás, a remény­
telenség zokogott fel. 

De mit, hát csalódott mint a többi. 
Hát való egyébre a sziv? feleletül vál-

laimat vonogattam. Tovább akartam menni, e kö-

van ész és tudomány ar isz tokraczia , csak azt 
n e m : hogy becsület ar isz tokraczia is van. E z t 
nem akar ja látni . Nem akar ja látni az e rdő t a 
fától, pedig a többi a r i sz tokracz ia nincs, csak 
ez az egy v a n ! „ A r i s t o s - k r a t i e n " ! A 
legjobbak u r a l m a ! 

Há t húzza meg magá t a születés, a pénz 
és az ész, meg a tudomány. Amiér t , hogy az 
eg ) ik összegyűjtöt te a kincset , a másik a tu­
dást, még nem következés , hogy a legjobb 
legyen; ezt nem foglalja magában semmi más 
csak a b e c s ü 1 e t. 

A becsüle t egy a t í zparancso la t t a l ! A 
becsület nem öl, nem lop, nem csal, senki 
k á r á t nem kívánja , senki vesztesegéből hasznot 
nem húz, .senki megszorul t ságát fel nem hasz­
nálja, senki i r á n t nem kér le lhet len és nem 
kegyetlen, senki boldogulásának út já t nem 
állja, senkinek könnyei t nem áraszt ja , minden­
kinek jóakaró ja , ha lehet segítője s amit tesz, 
a legjobb a k a r a t t a l teszi. D e aminthogy egy 
némely templom homlokza tán a t ízparancsola t 
ot t ragyog, de törvényei t a templom bolt ive 
a la t t imádkozok közül senki nem követi , ha­
nem azt hiszi, hogy imádkozásával az I s ten t is 
megcsalhat ja és minthogy a becszületszó min 
den embernek a nyelvén forog, az emberiség 
m á r je len tőségé t is csak al ig-al ig i s m e r i : ha­
nem adja a születési, a pénz vagy az ész arisz-
tokracziá t , hogy ezenképpen csa lhassa meg a 
hagyományt , az egész ember iséget s igy saját 
m a g á t : amely csalódásnak gyümölcsét az tán 
közösen élvezzük, azé r t vagyunk oly bo ldogok! 

H á t félre a csalással és ámí tássa l . Ne 
csalja magá t és a vi lágot senki, hogy ő ar isa- j 
t o k r a t á n a k születet t , vagy hogy pénze, 
vagy tudománya teszi a z z á : mer t ez mind nem 
igaz ! Csak a becsüle tesség tehet i azzá, egyéb 
semmi! 

E z képviselje az igazi, az egekből nye r t 
koronát , a lélek büszkeségé t s az ember b e c s é t ; 
ezt szegezzétek az ajtófélre és nem fog benne­
t eke t soha megkísér ten i a gonosz ; ez legyen a 
ta l izmán és védve lesztek minden erkölcsi 
betegség e l len! E z a legnehezebb ut s ezér t 
érdemli meg a legnagyobb t iszteletet , ki le nem 
téved ró la s csak a n n a k az oszlopnak van örök 
is teni fénye, mely ez előt t az u t előt t ragyog. 
A többi csalóka szemkápráz ta tás , a r a n y o z o t t 
színpadi dekoráczió és öltözet, mi az U r szine 
előtt semmi é r t ékke l nem bir a boldogság után 
vágyó ember i le lke t pedig kielégí teni nem 
t u d j a . H a n e m ami téged ezen a földön t ü r e ­
lemmel, a túlvi lágon üdvözléssel k e c s e g t e t h e t : 

zönséges, mindennapi jelenet helyéről. Lábam alatt 
megzörrent valami, oda pillantottam, egy tekercs 
papiros volt, felemeltem, gyakorlatlan vonásokkal, 
melyből a női kezet azonnal felismertem, mindjárt 
az eltő lapon ott á l lo t t : Napló — 

Határozatlanul forgattam a kezemben, azon 
gondolkoztam mit csináljak vele, a kíváncsiság az 
olvasásra sarkalt, a lelkiismeretesség pedig azt 
mondta : tiszteld a más t i tkát . 

Vissza nem adhatom, hisz nem ismerem, ha­
nem türelem, észreveszi majd a, hiányt és ke­
resni fogja. 

Leheveredtem a fűre, vártam, de nem jött 
érte. Az est beállott, az éjt pedig a napló miatt a 
szabad ég alatt, egy erdőben töitém, semmi ked­
vet sem éreztem. 

Haza mentem, az iratcsomót félredobtam s 
nem gondoltam többet vele; azonban az erdőbe 
több izben kimentem, mindannyiszor felkerestem a 
a helyet, a hol a leánykát találtam, szerettem volna 
vele találkozni, hogy visszaadjam naplóját. 

Elmúlt a nyár, beköszöntött az ősz, sárgulva 
hullt le a falevél s rtikúlni kezdett a lomb. 

Már feladtam a találkozás reményét és — I 
mikor az ember legkevésbé várja, akkor teljesül bej 
régi vágya. j 

Egy szép őszi délutánon ott találtam a leány­
kát, de nem volt egyedül, egy korasabb no karjára 
támaszkodott, egész alakján roskatagság látszott 
arcza sápadt volt, mig szeme lázas fényben ra-j 
gyogott. ] 

I t t voltam, itt vesztettem el. Istenem, mégJ 
ez se maradhatott meg nekem a mnl,t)hól, mondáj 
megtört hangon. ! 

az csak a becsüle tesség érzése lehet és semmi 
m á s ! . . . 

T ó v ö l g y i . 

Az erdők érdekében. 
(Vége.) 

Városunk kemény faraktárai ma feltűnően 
rendezett 'k s gazdagok mind tűzi, mind az épületi 
s szerszámfában nagy a választék; — az idegen 
szemlélő csodálja, mikép van az, hogy az alföld 
síkja ily méretű fákat termel! — Az árak tisztessé­
gesek s aránylag olcsóbbak, mint más piaezokon, 
hol nagy részben a tengelyen s gőzzel való szálli-
táson kívül, még a vizi szállítás előnyeivel is bír­
nak. — Innen van, hogy a magán fakereskedők, 
kik sokszor nagyobb tűzerejű fát, csertölgyet, 
bükköt hozzák a piaezra, az árakat nem csigáz­
hatják fel, szemben saját termelményeinkkel nem 
versenyezhetnek. Ma még a nagy gazda közönség 
a nagyobb méretű fának köbméterét 8—9 írtjával 
fizeti, ha azonban megszűnik az ilynemű fának 
helybeli előállítása, más vidékről költségesen szállí­
tott épületfának köbmétereit két, háromszoros 
árban fogják fizetni a kereskedőknek, az alku­
szoknak. 

Fontos tehát az erdő, mint kereskedelmi 
czikk is, s kiválóan szép növésű, egészséges, teljes 
méretű fák mindenkor kereset tárgyát fogják ké­
pezni, — s mérsékelt árak mellett mindenkor a 
a közvagyonosodás előmozdítói lesznek. 

III. H o g y tartsuk fönn erdeinket? 
Midőn 1868-ik évben Döbreczenben az „Or­

szágos erdészeti egyesület" közgyűlését megtar­
totta, a szakértők az erdőket terhelő visszás viszo­
nyokat fölesmerték, tanácsaikat nemcsak szóval, 
de irásbnn is lefektettek, — a melyekben hangosan 
nyilvániták, hogy ily körülmények között nemcsak 
az erdők állománya van megtámadva, hanem tes­
tületi kiterjed'ésök naponta csonkul, s a foglalá­
sokkal az erdők pusztulása bizonyos. 

Az akkori szakértői s hazafiúi intelmek óta 
18 é v f o l y t l e , ezen idő olta 8 ez alatt egyesek 
nem csekély számban elég balgán, még nagyobb 
tűzzel s mérvben ostromolták kaszával, ekével stb. 
az egyes erdőtesteket. Ma már azonban rendezését 
várja ezen visszás viszony, — az illetékes erdő­
terület át fog adatni e r d ő g a z d á s z a t i mü­
velés alá. 

S ez idő szerint akár mily területtel, akár 
mily alakban, akármely módozat szerint fog a két 
gazdasági ág egymástól megválni, a visszamaradt 
erdős területeken a bármi ok által lett visszaélé­
sekre fátyolt kell boritani. Egy uj korszak fog kez­
dődni Debreczen városa erdejének élettörténetében. 
A város, mint birtokos jól felfogott érdeke czéljá-
ból áldozatkészséggel, ennek erdészeti tisztikara, 
szakértői tapintat s buzgó eljárással csak é v t i ­
z e d e k e n keresztül foghatják orvosolni azon 
bajokat, a melyek már é v t i z e d e k e n keresz­
tül az erdőre rombolólag hatot tak. 

Az erdőt -nyésztőre évek bosszú során nagy 
és nehéz feladat v á r ; — ösmernie kell tüzetesen 

Ki tudja hova lett azóta, nem érdemes érte 
annyit törődni — felelt az éltesebbik. 

Igaz, a világon minden semmiség, csupán 
szivárványos buborék; elpattan, volt, nincs. Sze­
relem, hüsóg, eskü, becsület, minden egy nagy 
hazugság, csak az való, hogy én nem sokára meg­
halok. Menjünk kedves néném, hűvös van fázom. 

Nem akartam az alkalmat újra elszalasztani, 
lőléptem rejtekemből s megszólítottam őket. 

ÖDÖk egy naplót keresnek nemde ? 
Csodálkozva mondtak igent. 

Én találtam meg. 
A leányka láthatólag húzódott vissza s szemében 
ott állott a kérdés : olvasta-e ? 

Nyugodt lehet kisasszony, nem olvastam s 
engedelmével elviszem, vagy elküldöm, ha tudatja 
velem hova, kinek. 

Tul a kereszt-úton az erdészlakban lakom. 
A napló az enyém, boz7a, vagy küldje el a hogy 
akarja. Köszöntöttek és indultak. 

Szótlanul engedtem távozni őket, volt e le­
ányka lényében valami, a mi egyrészt bámulattal, 
másrészt szánalommal töltött el. 

Másnap elvittem a naplót. Az erdészlak tor-
náczán ült egy tisztes agg férű, a mint meglátott, 
mindjárt a napló után kérdezősködött, á tadtam; 
— szegény leányom sóhajtá — azután ajtót nyi­
tott előttem s belépésre kért . 

A szoba, melybe léptem egyszerű és családias 
jellegű volt, az ember idegen létére is azonnal 
otthon érezte magát benne. 

Foglaljon helyet, én bemegyek leányomhoz 
egy perezre — monda. — Kis idő múlva visszajött. 

Leányom ismerni óhajtja önt, kérem szíves­
kedjék a másik szobába fáradni hozzá. 
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a talajnemeket, a fekvést, hogy oda milyen faneme 
ket alkalmaztasson; — ösmernie kell a helyi káros 
külbefolyásokat a melyek a kézböli felújításra be­
folynak. Szükséges terjedelmes veténykertek s 
faiskolák évről évrei alkotása, ott a csemeték 
idomítása, hogy mindenkor elegendő tenyészanyag-
gal rendelkezhessenek, melyeknek sikeres meg­
élhetése várható. 

Magtermő 2árt erdőinkben, a melyek vágás 
alákerülnek v e t ő v á g á s o k a t kell alkalmazni 
hogy a természet ingyen juttasson azon eredmény­
hez, a melyet mesterségesen, nagy költséggel 
vagyunk kénytelenek előállítani. 

Vágástéreinket kíméljük a legszigorúbban, s 
akkor értékesítsük az erdők mellékhasználatát p. o. 
legeltetést, fünyesést stb. midőn már az erdőnek 
ártalmat nem okozunk. 

Szóval nyugalom és csend az erdő tenyész 
tője, s fenntartandó addig, míg okszerüleg egyéb 
mellókhasználat értékesíthető, —• melynek kije­
lölésére egyedül a szakértő erdész van hivatva. 
Végre erdeinket rendszeresen kezelő korszak elő­
állítását parancsolja az 1889. XXXI. t. ez. az „erdő­
törvény", a mely törvény bölcs intézkedését várta s 
örömmel fogadta az ország, a melynek rendeleteit) 
betartani minden honpolgárnak kötelessége. Azért 
tehát tartsunk a jeligévei! „ T i s z t e l j ü k az 
e r d ő k e t , m e r t a z o k a mi j ó l é t ü n k 
é lőm ó z d i tó i 1" j 

Zivuska Jáztef, 

\1 
Nagy világi liirek. 

i g z v VJERBJVCHK 
I a halhatatlan nevű zongo-

......J ra-király, a magyar nem­
zet egyik büszkesége, Bayreuthban m. hó 31-én 
elhunyt. Temetése szerdán kedvező időjárás mel 
lett fényesen s nagy részvét mellett végbement. 
A magyar közoktatási minisztériumot és zeneaka­
démiát Mihalovics és Végh képviselték. — Há< 
rom cseh lap : „Prager Tagblatt", „Polotik" 
és „Narodni Listy" vasárnapi számát lefoglalták, 
mert lenyomatták a „Pester Lloyd" czikkét a 
Janszki-affaireről. — A kissingeni tálát" 
kozás s a főherczegi pár peterhoíi útja daczára, 
vagy tán ép ezért, a világ nem nagyon hisz a tartós 
békében. A orosz sajtó azt viszi, hogy a keleti 
bojok miatt el lehet odázni a háborút, de kikerülni 
nem. Oroszország és Ausztria-Magyarország a 
Balkán félszigeten nagyon szemben állnak egymás­
sal. — A p o r t a nem attól tart, hogy Bulgáriába 
orosz seregek vonulhatnak be, (pedig egy berlini, 
lap szerint: Oroszország már fel is szólította volna 
Romániát a sereg átvonulásának megengedésére,! 
e szolgálatért visszaajánlva az elvett beszarabai 
részeket;) hanem attól fél inkáb a porta, hogy a 
szerbek és bolgárok újra összeütközhetnek s ezért 
rendelte el a felső albániai redifek (tartalékosok) 
sürgős mozgósítását. — €fiers kormányelnökről 
azt tartják, mig ő az orosz.kabinet élén maradhat: 
addig nem lesz háború. Mondják, hogy ő e hét vé 
gén elutazik Szentpétervárról, de hogy lesz-e talál 
kozása Bismarcbal Q-asteinban, ez csak valószínű,i---- —r— — . « . - » mugp. icuuuiuiztua, 
de nem bizonyos. Állását némelyek már is ingónakíf^óimáí odament az egyik román őrhöz, ki a hozzá 
tartják, mivel az orosz közvélemény háborút kivan. 
— A Bonaparte család tagjai a főbb párt 
hivei aug. 15 dikén értekezletet készülnek tartani, 
a töredékek közti egyetértés helyreállítása végett. 
— Amsterdamban kedden befogtak 25 szo-
ezialistát, kik a torlaszókon vörös zászlót tűztek ki. 
A polgármester pedig a zavargások alatt megsérült 
rendőrök családtagjai közt tizennyolezezer forintot 
oszta ki, 

Hazai hirek. 
-— Budapesten Dessewffy Árpád, a kit 

Baráth Kálmán hadnagy párbajban meglőtt, a ka­
pott seb következtében meghalt. — Országos 
dalünnepélyt óhajt Ungvár városa is s köz­
gyűlési határozat következtében, a tanács már el 
is küldte a felszólító iratot Bartay Edének, mint 
az országos dalegyesület elnökének. A közelebbi 
dalegyletét kérik majd ott tartani. — A m. kir, 
honvédség őszi haitgyakorlataii. A 
honvédség őszi hadgyakorlatai szeptember első 
felében tartatik meg. Összpontosítások és nagyobb 
gyakorlatok a kassai, nyitrai, lugosi, és maros­
vásárhelyi sátortáborokban, Budapesten, Székes­

fehérváron, Sopronban, Szeged és Szabadka között 
lesznek, A Debreczenben állomásozó honvéd zász 
lóaljak legénysége itt helyben Összpootosittiitik, 
valamint a 80, gyalogdandár 3. fóldandára, mely 
áll a debreczeni V46> és *jm a karczagi 3/47. és a 
zilahi %B. zászlóaljakból. A legénység száma 1400 
főre megy. Agyakorlatok ideje szept. 5—12 napjaira 
esik. A második huszár ezred (az 1. lovas dandár­
hoz) békés-gyulai. 1, és debreczeni 2. osztályai 
600 emberrel dandár, kötelékben B,-Gyulán tartja 
gyakorlatait a 3. huszár ezred atádi 1. a 4. ezred 
bajai. 1. és kecskeméti 2. és végül az 5. ezred nyír 
egyházi 21 osztályával szept. 11—24 napjain. — A 
kolozsvári párbajban megsebesült Vá-
rady Károly tanfelügyelő állapota annyira jobbbra 
fordult, hogy az orvosok már biznak felgyógyulá­
sában. A kolozsmegyei tantestület tegnap adta át 
részvétnyilatkozatát Várady nejének. — Vény 
községben, Nagykárolytól egy negyed órányira, 
mint a község birája bennünket értesít, múlt hó 
27-én éjjel tüz ütött ki a Ludascher Antal csűrében 
s csakhamar leégett a csűr és a ház is. Leégett 
ezenkívül még négy ház, négy csűr és több gazda­
sági épület s az udvaron felhalmozott összes termé­
nyek. A tüz valószínűleg gyújtásból keletkezett. A 
gyanú Poppemayer János fényi uradalmi erdőke­
rülőt terheli, ki már több ízben fenyegette Fény 
községet felgyújtással, L u d a s c h e r Antallal pe­
dig haragos viszonyba volt. Poppelmayer le van 
tartóztatva — A gazdag-féle gyilkossági 
bünpör végtárgyalása október vége felé lesz, 
bár a védő ügyvédek abban állapodtak meg, hogy 
a vádhatározat ellen nem fölebbeznek, mert a kir. 
itélő tábla ugy sem szűntetné meg az eljárást vég­
tárgyalás nélkül. De kérni fogják a tárgyalásnak 
októberre leendő kitűzését. Füzesséry Géza ügyvéd 
nem fogadta el a Támár Alajos védelmét, mivel 
ez egy izben ugy nyilatkozott, hogy neki más ügy­
véd kellene. Támár felebbezéssel óhajt élni s azt 
monda valakinek: „Mindent elkövetek, hogy tisz­
tázzam dolgomat s kikerüljek a börtönből s akkor 
főbe lövöm magamat. Gazdag Imréné egy két elej 
tett szavából azt sejtik, hogy a végtárgyaláson 
vissza akarja Yonni bevallásait, de ezzel nem sokat 
segit magán, mert tárgyilag igazolt adatok terhelik. 
Ez az asszony sohasem tudakozódik gyermekei után. 
Legizgatottabb az öreg Molnár K. ki egyre szitko­
zódik s azt viszi, mentsék föl vagy húzzák bitófára, 
nem bánja; csak ne hagyják már sokáig e kétség­
ben. — A zágrábi törvényszék Tuskán 
képviselőt, nagy Staresevics-pártit csalás és hamis 
tanúskodás miatt két évi súlyos börtönre Ítélte, 
mit a hétszemélyes tábla nyolez havira szállita le; 
azfügyvédi jog elvesztését helybehagyta. — Ha­
társértés. R o m á n h a t á r ő r ö k hétfőn este 
nyolezkor Orsova mellett átlépték a határt. A ma­
gyar határőrök ellenálltak s egyik sürgöny sze-
rink verekedés történt s katonai segítséghez kel­
lett folyamodni. — Mint táviratilag jelentik ez! 
ügyben már megtartották a helyszíni szemlét. A ro 
mán határőrök, mintegy százan Verciorovábói kiin 
duíva, átkeltek a Bachna patakon és magyar terű 
létre léptek. Ezt látva a magyjr rendőrbiztos, 

intézett kósdésre azt felelte, nogy századosuk 
parancsára lépték át a határt. A rendőrbiztos 
ekkor felkereste a századost, felszólítva azt, hogy 
rendelje vissza a román határőröket. A százados 
azonban ezt nem tette meg és a román határőrök 
csak este 9 órakor vonultak vissza, minden vér­
ontás nélkül. Orsován az eset nagy izgatottságot 
keltett és.a honvédeket éles töltényekkel látták el. 
Degenfeld gróf hadtestparancsnok,, ki jelenleg a 
Herkulesftirdőben időzik, a járási szolgabíró kísé­
retében ment ki a helyszínére és az ő jelenlétében 
vették fel a határvámházban a tényállásról a jegy­
zőkönyvet. 

Debreczeni hirek. 
Augusztus 2-ikát3 a debreczeni 

csatában elesettek emlékét, mint minden évben, 
ugy hétfőn is kegyelettel ünnepelte meg a debr. 
ref. főiskola lelkes ifjúsága, melyhez nagy számban 
csatlakozott a polgárság i s . — F ő t i s z t . Bevéss 
Bálint püspök ur viruló jó egészségben Július 
27-én ért haza gasteini fürdőzéséből. — Kikül-
tletés. A folyó hó 18-án Késmárk városában 
tartandó ág. evang. egyházkerületi közgyűlésre 

Szó nélkül követtem, félhomály derengett a 
szobában s a látványra, mi elibém tárult, megle­
petve állottam meg. 

Hófehér ágyban ott feküdt a szép leány olyan 
halványan, olyan bágyadtan, mint kire a halál már 
rálehelte fagyasztó lehet, éreztem helyzetem nyo 
masztőságát, alig találtam szót, a mivel megtörjem 
a feszült hangulatot. 

A beteg segítségemre jött, mosolyogva for­
dult felém. 

Annyi bánat, annyi szenvedés volt e roo 
solybanl 

Köszönöm, hogy elhozta naplómat, nyomasztó 
gondtól szabadított meg, nemde bizhatok szavában, 
ugye nem olvasta? 

Nem, bár megvallom a kíváncsiság nagymér­
tékben kisértett. 

És ön ellenállott, szép. 
Tisztelem a női titkot. És mivel láttam, hogy 

azt csak a nagy meglepetés miatt feledte ott. 
Valóban nagyon meg voltam lépetve. 
Több izben kimentem oda, azon reményben, 

hogy találkozom és átadhatom. 
Nem mehettem, fekvő beteg voltam, mint 

most. | 
Hiszem, egészsége jobbra fordul és akkor 

újra felkeresheti kedvencz helyeit és akkor ha 
megengedi majd társalgója leendek. 

Én nem érem meg a tavaszt monda s mintha 
e rövíd beszélgetés is nehezére esett volna, lan-
kadtan dőlt vissza párnáira. 

Sokkai jobban megvolt hatva sem mint üres 
udvariassággal biztathattam volna — s csak arra 

kértem, hogy így is engedje meg, hogy ismételten 
meglátogathassam. 

Igen szívesen, ön nagyon hasonlít hozzá, 
jól esik látnom Önt, tehát elvárom holnap és ha 
teheti mindennap, legyen legalább életem vég­
szaka boldog. 

Nem értettem, mire czéloz ezzel, fürkészni 
pedig nem akartam, tehát kitérőleg feleltem: 

Ugy látom, Önt inkább a lelki bánat teszi 
beteggé, mint a test szenvedése. 

Az elsőből keletkezett a második, de én nem 
zúgolódom, már ugy sincs reám szükség és meg­
halni jó, oh nagyon jól Ez ismétlést olyan hangon 
mondta, a mi szánalmat ébresztett bennem, érez­
tem, hogy e szánalom fáj nekem. Távozni készül­
tem, előbb azonban megkellett Ígérnem, hogy hol­
nap ismét jövök, sietem el a helyről, a hol előre 
láttam már, hngy nem sokára aratni fog a halál. 

Siettem, mert a szánalom mindinkább erőt vett 
rajtam, másrészt a kedvetlenség — azon gondolat 
fölött, hogy e szép leány szerelmi bú, gyötrelem 
áldozata — bosszantott. 

Meg nem foghattam, hogyan lehet epedni, 
bánkódni olyan után, a ki minket rászedett. 

Miféle hangulatban volt a teremtés ura akkor, 
midőn a mélakóros véralkatot teremtette? Mertj 
csak ilyen adhatja martalékul a bánatnak magátj 
és én, bizonyítékaim nem voltak, mégis szentül! 
megvoltam győződve, hogy szerelmi csalódás viszi 
sírba e leánykát. 

Elhatároztam, hogy vidorsággal fogom, a 
mennyire lehet eloszlatni bánatát. 

(Vége köv.) 

Debreczenből kiküldettek: Ifj* Boc zk ó* Samu, 
G á s p á r Imre, K o n r á d János, S z e p e s s y 
Gusztáv. — Eieány ggtnn, tanuló. A debre­
czeni ev. ref. főgymnásium I. osztályában, mint a 
múlt tanévről szóló Érteditőben olvassuk, egy nő 
magántanuló is volt. Steinberger Sarolta, ki öcs 
csévél Árminnal együtt volt beiratkozva. — V j 
káplán, A Tordára ref. lelkészül megválasztott 
Vértessy Mór s. selkész helyett nt. Könyves Tóth 
Mihály jelkész ur D. Kovács János szatmári segéd­
lelkészt, Kovács János főiskolai tanár képzett fiát 
hívta meg maga mellé. — JPritniczia. Fludo-
rovics János kegyesrendi tanár, vasárnap d. e. 9 
órakor tartotta a helybeli róm. kath. templomban 
első miséjét. — Fenyegető levél, A czegléd-
utczai temetőn tul levő, „Kis Kassa" néven ismert 
korcsma tulajdonosának egy levelet küldtek hely-! 
bői bórmentve, melyben az áll, hogyha bizonyos 
helyre, bizonyos napra le nem tesz 1000 frtot, 
akkor kirabolják. —- A hifvány levélírónak még 
nem sikerült nyomára jönnni. — Hajdumegye 
és ESdelsheim-Jíánszki ügy, Hajdumegye, 
mint már irtuk volt — folyó hó 13-án rendkívüli 
közgyűlést tart. Ezen alkalommal — értesülé 
sünk szerint indítvány fog tétetni az iránt, hogy 
a megye az Edelsheim-Jánszky ügyben szintén 
feliratot intézzen az országgyűléshez. — Bebre-
ezen népoktatási állapota. Kiss József 
tanfelügyelő ur kimutatása nyomán a következők­
ben ismertetjük Debreczen népoktatási állapotát az 
1886-ik év első feléről: tankötelesek száma 7135, 
ezekből mindeunapi 4997, ismétlő 2138, — tankö­
teles fiu mindennapi 2495, ismétlő 1404, — tankö­
teles leány mindennapi 2502, ismétlő 734, — isko­
lába járó mindennapi 4295,— iskolába npm járó 
mindennapi 878, — iskolába járó 15—15 é.esek 
száma 2386, — iskolába nem járó 13—15 évesek 
száma 132. Iskolák száma 28, óvódáké 3, árvahá 
zaké 2, — együtt"33. Községi jellegű: elemi iskola 
2, kereskedelmi iskola 2, ipariskola 1, óvoda 2 
felekezeti jellegű relemi iskola 19, felső népiskola 
1, óvoda 1, árvaház 1, magán jellegű: elemi iskola 
2, árvaház 1, rendes tanitó 72, segéd 2, képesített 
59, nem képesitett 15. A törvénynek megfelelő 
felszereléssel bír 25 iskola, faiskoláAal bir 6 iskola, 
Í8koiakerttel 19 iskola, tornatér van 25 iskolában, 
könyvtár 23-ban, házi ipar taníttatik 6 iskolában, 
hat eiemitan folyammal -bir 16 iskola, három is­
métlő tanfolyammal bir 20 iskola, a törvényben 
megszabott tantárgyak taníttatnak 27 iskolában. 

- Hymen. Bárányi Gáspár, micskei föld­
birtokos kedden vezette oltárhoz Kaffka Erzsébet 

anyt a róm. kath. templomban. — Áldás 
a frigyre 1 — Múlt szombaton kelt egybe T ó t h 
Gyula H.-Pályi gyógyszerész B i r ó Mariska kis­
asszonynyal, özv. Bíró Károlyné asszonyság ked­
ves leányával. — Z i m m e r m a n n Jenő e hó 
15-én d.'ü. V2 3 órakor esküszik örök hűséget a 
kellemben és bájakban egyaránt gazdag Po 11 a-
t s e k Janka kisasszonynak a helybeli Sz.-Ahha-ut-
czai izr. imaházban. Áldás frigyökrei — U n g v á r i 
Gy. bpesti lakos, kereskedő eljegyezte S c h w a r c z 
Fanny kisasszonyt H.-Hadházról. — Dr. Rózsa : 
Mór, kinek egybekelési ünnepélye közbejött gyász-! 
eset miatt elhalásztatott, f. hó 11-ikén tartandja 
esküvőjét Bodánczky Lipót váradi tekintélyes 
polgár és kocsigyáros M a r i s k a leányával. Áldás 
frigyökre! 

— Halálozások. Polg. Nagy Józsefné 
szül. Vásári Juliánná asszony, f. hó 1-én, élete 
40-dik, boldog házasságának 22-ik évében, 5 na­
pig tartó szenvedés után elhunyt. Temetése nagy 
részvét mellett kedden d. u. ment végbe. — R e i-
ne r Henrik helybeli nagy kereskedő, ki széles 
körben örvendett közbecsülésnek e héten elhunyt. 
T e m e t é s e i m p o z á n s részvét mellett csü­
törtökön d. e. ment végbe. — M o c s á r i Géza. 
kiváló ifjú zenész, életének 20 ik évében meghalt 
A hegedű hangja, melyből az ifjú annyi sok szép 
víg és szomorú nótát csalt ki, megpattant, — hogy 
soha többé hangot ne 8djon. — A korán elhunytat 
pénteken délután temették el. 

Újdonságok. 
— H a n g v e r s e n y . O d r y Lehel máso­

dik hangversenye, lapunk megjelentékor, szom­
baton, este lesz. A hangverseny rendezésében 
számosan fáradoznak s így az minden tekintet­
ben olyannak ígérkezik most, mely a legmagasabb 
igényeket is kielégítheti. O d r y Lehel legszvbb 
opera áriáit fogja énekelni, S t e i n a c k e r 
Sándor ur zongorázni fog. a mi kedves művész­
nőnk H a l m a y n é pedig énekelni. A műsor 
a következő : 

1) N y i t á n y előadja Rácz Károly ze­
nekara. 

2) B a l l a d a afrikai nőből énekli Odry 
Lehel. 

3) Á r i a a vCzigánybáróK-bólénekli Hal­
mayné úrnő. 

4) D a 1 ü n n e p en. Thern Károlytól énekli 
a debreczeni dalegylet. 

5) N é p d a l énekli Odry Lehel. 
6) N é g y e s Schumann R-től előadják 

Steinacker Sándor ur zongorán, Márton Imre 
ur hegedűn, Hitessy Lajos mély hegedűn, Má-
csay Sándor ur gordonkán. 

7) K o m o l y s z a v a l a t előadja Kovács 
József ur. 

8) R o m a n c e Mignonból énekli Odry 
Lehel 

9) N é p d a l o k Lányi Ernőtől énekli 
Halmayné úrnő. 

10) F e l o l v a s á s Gáspár Imre úrtól.j 
11) E s t i c s i l l a g Tannhauserbőlénekli| 

Odry Lehel. 
.12) T a r k a m a d á r Kerner Adolftól 

énekli a debreczeni dalegylet. 

A tiszta jövedelem egy része a debre­
czeni dalegylet által néh. Huber Károly sír­
emléke és árvái felsegélésére fordittaíik. 

A hangversenyt táncz követi. 
B e l é p-t i j e g y e k előzetesen Zádor La-

jss ur kereskedésében; a hangverseny napján 
pedig a helyszínén válthatók. 

Helyárak a következők: 
1) Támlásszék 1 frt 50 kr. 
2) 1-ső rendű zártszsk 1 fr t , 
3) 2-od rendű zártszék 70 kr. 
4) Beléptijegy 40 kr. 
— városi közgyűlés. Aug. hó 12-én 

d. e. rendkívüli közgyűlés tartatik, melynek egyet­
lenegy tárgyát az uj közigazgatási intézkedések 
kihirdetése képezendi. 

— Sajsőperek. G á s p á r Imre a „D~nu 

felelős szerkesztője csakugyan három sajtópert 
kapott és pedig: egyet Albrecht főherczeg állító­
lagos megsértése, kettőt pedig állítólagos felség­
sértés czimen. , 

— Társas vacsora Kerekes Sámuel 
tiszteletére. A debreczeni iparos ifjúság önképző 
egylete K e r e k e s Sámuel marosvásárhelyi ta­
nárnak városunkba érkezése alkalmával és tiszte­
letére ma, vasárnap este, az egylet helyiségeiben 
t á r s a s v a c s o r á t rendez, melyre a t. közön­
ség meghivatik. Egy teríték ára 60 kr, melyért 
kiszolgáltatva lesz egy adag pörkölt, egy adag 
turós-tészta, kenyér, bor és megfelelő savanyu viz. 
Előjegyzések ez estélyre az egylet helyiségében 
naponként az esti órákban elfogadtatnak. A társas 
vacsora alatt az egyleti dalkör fog működni. 

Hajdumegyei lodijazás. Az ipar­
kereskedelem és földmivelésügyi minisztérium a 
múlt évben Hajdumegye kérelmére megengedte, 
hogy jövőre ezen megye részére Debreczentől elvál­
va, külön lódijazások tartassanak. Az első ilyen 
külön lodijazás az idén rendeztetik és pedig ez­
úttal a megye északi részén fekvő H - N á n á s o n . 
A megyei gazdasági egyesület ugyanekkor szar­
v a s m a r h a k i á l l i t á s t , 2) e k e v e r s e n y t is 
szándékszik rendezni és hogy a kisgazdák részt 
vegyenek s hogy annál nagyobb ösztönt kapjanak 
a részvételre s érdemük jutalmazva legyen, részükre 
dijakat tűzött ki az egyesület. A részletes prog-
ramm megállapítása végett a gazd. egyl. választ­
mánya f. hó 9-én d. u. 4 órakor a megyeház nagy 
termében ülést tart. 

— Naggbányaiak Debreczenben. 
A múlt év szeptemberben egy kis előkelő társaság 
látogatta meg a kies fekvésű Nagybányát. A ki­
rándulókat, Simonffy Imre, Simonffy Sámuel, Ba­
logh Imre, Lengyel Imre, Lanczky Sándor, Boczkó 
Sámuel, Komlósi Arthur, Nemes Kálmán, Torday 
Gábor és Végh Gyula urakat a nagybányaiak igaz 
magyar vendégszeretettel látták három napig. 
Nagy-Bánya három napig folytonosán ünnepelt, 
nem csupán a fentebbelsorolt uraknak, hanem 
Debreczennek tiszteletére is, Most a nagybányaiak 
viszonozni akarják e látogatást és pedig mint baji­
juk még e hónap végén. T e l e k i Sándor veze­
tése alatt jönnek. Előre is biztosíthatjuk a nagy­
bányaiakat, hogy nálunk is ép oly szíves fogad­
tatás várja * őket, minőben ők a debreczenieket 
részesítették. 

-— „Botrányos jelenei*) folyt le 
csütörtökön, írja a „D. E.a délben a Varga, utczán. 
Megbízható szem és fültanukra hivatkozhatunk. 
A jelenetet egy közrendőr, az 56, sz. Óvári névü 
kezdeményezte; mondhatjuk, hogy még a főhőse 
is ő volt. Egy tisztességesen öltözött ember bal­
lagott hazafelé. Nem lehet tagadni, hogy a déle­
lőtti italtól olyan állapotba jutott, melyben köny-
nyen kedvet kaphatni az utczán való fütyörészés-
hez is. Utánuk lépdelt a rendnek említett őre. A 
feleség észevette s nem késett a férj uramat figyel­
meztetni, hogy lassabban egy kissé, mert közel van 
az ő engesztelhetetlen ellenségök. Még ok nélkül ÍB 
beléjök köt s kapva keresi az alkalmat, hogy bárt 
csináljon. — A feleségnek igaza lett. A rendőr ur 
épen igy cselekedett. A mi emberünk tüzbejött s 
magyar ember régi rósz természeténél fogva ma­
gas tárgyú káromkodásban tört ki. Hogy mersz 
nappal igy szitkozódni, szakitja félbe a rendőr s 
poszton álló kollegáját hívja segítségül, hogy egy 
uj bizonyítékot szerezhessenek lelkiösmeretes 
napi szolgálatukról. Ezzel a rendetlenségbe beug­
ratott embert kímélet nélkül leteperik a földre s 
minden bocsánatkérése daczára kegyetlenül hátra­
kötözik kezét. Egy szemtanú B e é r Kálmán III. 
ker. rendőr alkapitány lakásába ment be, hogy a 
személyes szabadságnak a szemtanuk szerint indo­
kolatlan megtámadása felől értesítsék. De a rend­
őrkapitány ur nem volt honn. Igy a rendőrök az 
embert bekísérték a városházához. Hisszük, hogy 
a rendőrkapitány ur szigorúan fog eljárni ez ügy­
ben és ha az emiitett rendőri közegek csakugyan 
önkényesen és helytelenül cselekedtek, — példás 
elégtételt fog nyújtani B 

— Gyilkos anyás. Nagy feltűnést kel­
tett városunkban Jenéi Imréné gyilkosságügye, 
melyről az erélyes nyomozat csakugyan kiderítette 
a valót. Nagy János törvényszéki bíró van meg­
bízva ezen fontos ügy vizsgálatával s neki sikerült 
is kinyomozni a tetteseket — a kik nem mások, 
mint a meggyilkoltnak menye Jenéi Istvánná fiatal 
özvegy asszony és ennek cselédje. A bűnösök nem 
is tagadják szörnyű tettüket s azt hozzák fel okul, 
hogy az öreg Jeneiné rosszul bánt velők s mindig 
czivakodott. A tettet hajnalban hajtották végre -
a midőn Jenéi Istvánná még ágyában aludt s akkor 
a roppant erős testalkatú cseléd lefogta az öreg 
asszonyt ágyában, Jenéi Istvánné pedig a már előre 

*) E jeleneinek mi is szem- és fültanúi voNunk, 
sőt még annak is, hogy az említett brutális rendőr a 
Baltliiányi-utczán végig folytonosan íugdosla kiszemeli 
áldozatát, daczára, hogy ez folytonosan ezt hajtőim : 
„Nem vétettem én, István, semmit." Ugyanazért részünk­
ről is kérjük az illető brutnlis rendörök szigora megbün­
tetéséi. s 55 e r i{ . 

Folytatás a mellékleten. 



elkészített zsineget a nyakára kötötte s addig foj­
togatta, mig az áldozat megszűnt élni, A midőn a 
gonosz muakájokat végezték, akkor, hogy az igaz­
ságszolgáltatást kijátszák az ajtókilincsre kötötték 
az öreg asszonyt — olyan helyzetben találta meg 
a rendőrség a hullát is; azonban a bóuczvizsgálat 
kiderítette, hogy itt az öngyilkosság ki volt zárva 
s ennek alapján indult meg a vizsgálat, mely már 
eddig is teljes sikerű, ugy hogy a két gonosztevő 
asszony a börtönben várja méltó büntetését. 

— Áthelyezések. A helybeli kegyesren­
diek társházában megtörténtek az évi szokáso; 
áthelyezések, mely szerint L a c z k ó Dezső és 
F l u d o r o v i t s János helybeli kegyes rendi taná­
rok városunkból áthelyeztettek, előbbi Kecske­
métre, utóbbi Nagy-Károlyba hasonminőségben, 
Helyükre Kovács Endre és Pór A. kegyes-rendi 
tanárok neveztettek ki. 

— A kistemploni orgonáját Ke­
rékgyártó Sándor helybeli énekvezér, ma, vasár­
nap, d. e. % 11 óraikor befogja mutatni a hallgatni 
kívánóknak s a következő darabokat fogja játszani 
1. „Nagy ünnepi előjáték" Július Andrétó). 2, Ki 
vonat Huber Károly „Fohász"-ábóí. 3. „Te benned 
biztuak" sóló énekli Kerékgyártó Sándor, orgona 
kísérettel, 4. „Orgelsonata" Mendelsohntól. 5. „Ha­
zádnak rendületlenül." sóló énekli, orgona kísérettel. 
Kerékgyártó Sándor, 6. „Nagy ünnepi utójáték" 
Dr. W. Volkmártól. Ajánljuk az érdeklődők figyel­
mébe. 

— Vj gondnok. A helybeli egyesült izr. 
hitközség gondnokává egyhangúlag a magyaros 
érzelméről ismert S c h v a r t z Bernát helybeli 
derék kereskedő lett megválasztva. — E tapinta­
tos választás által a hitközség e nagyfontosságú 
állásra minden tekintetben ügybuzgó és érdemek­
ben gazdag férfiút nyert, ki a magyarosodás ügyé­
ben ügytársaival egyetemben harmincz év óta küzd, 
még pedig szép eredménynyel, 

— Tánczvigalown. A debreczeni sza­
badelvű párt a nagyerdei vigadóban 1886. évi 
augusztus 22-én zártkörű n y á r i t á n e z v i g a l -
JD a t rendez. — Belépti-dij személyenként 1 frt. 

— itlégis megszökött. Fognak emlé­
kezni olvasóink a nálunk Szécsi név alatt tar­
tózkodott bankóesinálöra, kit N.-Szalontán el­
fogtak s útközben, úgyszintén Nagyváradon tett 
szökési kísérletei nem sikerültek. Széesit, (tulaj-j 
donképen Hernaszti Vilmos) aztán a b.-gyarmaü 
híres közfogházba kisérték. Mintegy 1 évet töltött 
el ottan, most pedig rabtársával, Goidstein Miksa 
lakatos segéddel együtt, mint szökevény köröz­
tetik. Valóságos mesterség volt a b.-gyarmati 
fogháztól megszökni. 

— Szülök figyelmébe. Özv. G á s p á r 
Ignáczné folyó év szept. 1 tői ismét megkezdi a 
női munka és német uyelv társalgását, valamint 
ott, a zongora és énektanításból alapos oktatást 
nyerhetni, továbbá vidéki gyermekek teljes ellá­
tásra is felvállaltatnak. 

—• Kiss és Bayer mechanikai színházát 
a közönség éiénken pártfogolja. Valóban nem 
ajánlhatjuk eléggé ez érdekes látványosságot k ii-
1 ö n ö s e n a gyermekekkel bíró szülőknek, mert a 
piczmyek igen jól elmulatnak az apró bábok és ala­
kok mulattató mozdulatain. Mától fogva a „Hófe­
hérke" ez. látványosság is fel lett véve a prog­
ramúiba. 

— Vj sodronygyár. S t a n k e János, 
ki három éven át vezette G o r o v i Miksa helybeli' 
sodronymü-gyárát, az emiitett gyártól megvált é:> 
s^ját berendezésű gyárat állított fel, melyntk 
k i t ű n ő k é s z í t m é n y e i nem csak versenyez­
nek, de tekintve azoknak olcsó árát, minden tekin­
tetben előnyösebb keresletnek kínálkoznak. Ajánl 
jak e szakmájában városunkban jelenleg páratlan 
iparost a közönség figyelmébe. 

— Hathatós szer. Mindennemű nyilt 
sebek gyuladásba jöhető kelevények és daganatok 
MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a haszná­
lata által gyorsan gyógyulnak. Egy üveg 80 kr. — 
Szétküldés naponta utánvéttel A-MOLL cs. kir. 
udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben. Tuchlau-
ben 9. —A vidéken minden gjógyszertárban és 
í'üszerkereskédesben határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké­
rendő. Debreczenben kapható dr. Rothschnek V. 
Emil gyógyszerésznél, Szepessy és Kerekes díszmű-

Melléklet a ^ehreczen-Nagyváraflt Értesítő" 32~dik számához. 
V e g y e s . 

szokás Hatalma — A szokás hatalma az embernél 
oly rendkívül erős, hogy csakis igen nehezen lehet 
azt megtörni. Mindamellett azt tanácsoljuk mind 
azoknak, a kik a makacs székrekedésben, aranyefes 
bajokban stb. szenvedve Khabarbarát, keserűsót, 
sulzbergi csöppeket stb. hashajtó szereket hasz­
náltak: hogy tegyenek egy kísérletet Brandt R. 
gyógyszerész svájezi labdacsaival s megfognak 
győződni azonnal, hogy a svájezi labdacs minden 
hashajtó szerek közt a legjobb. — Gondosan meg 
kell nézni, hogy a Brandt R. gyógyszerész svájezi 
labdacsainak minden dobozán (egy doboz ára 70 kr. 
a gyógyszertárakban) meg van-e a fehér kereszt 
vörös mezőben s Brandt R. névaláírása? Minden 
más fajta csomag, mint nem valódi, elutasitandó. 

— Jövedelmező foglalkozást nyer­
hetnek oly egyének, kik egy elsőrendű czégnél, mint 
ügynökök alkalmazva lenni óhajtanak — bővebb 
felvilágosítást nyújt kiadóhivatalunk. 

— Érdekes térkép. Beküldetett szer­
kesztőségünkhöz az ausztriai ós magyarországi a 
képviselőválasztó kerületek térképp. Tervezte 
Gróf Kreith Béla, az osztrák részt készítette Frey 
tag Gusztáv. A térképen különböző szinekben van 
feltüntetve, hogy az egyes kerületek milyen párti 
képiyselőt választottak. A nyomás tiszta, világos, 
A térkép azonban nem látszik elég pontosnak, 
mert pl. T h a l y Kálmán debreczeni első kerület 
képviselője, antiszemita pártinak van jelezve, 
holott nálunk szervezett antiszemita párt nem 
étezik. 

— JRekiildetett. A folyton növekedő ko­
leravésznél figyelmeztetik egy, már 3 kolerajár­
ványnál e z e r s z e r e s e n jónak bizonyult védő­
szerre, mely az orvos urak által is a legjobb ered­
ménnyel alkalmaztatik. Dr. Milley bécsi orvos által 
hatósági vegyészetileg megvizsgált ó v s z e r - b a l ­
z s a m kolera és görcsök ellen. Debreczenben kap­
ható: Stenczinger Károly kereskedésében, Buda­
pesten Török József gyógyszertárában és Édeskuty 
L. kereskedésében. Egy egész flacon ára 1 frt 50 
kr, 73 80 kr használati utasítással. Laboratórium 
és központi szétküldetési raktár Miller J. gyógysze­
résznél Brassóban (Kronstadt.) Naponta postai 
szétküldetés. 2—4 

Szerkesztői menet. 
T MJ. tanító urn.k. Helyben. Egyáltalában nem 

látjuk be szükségességét annak, hogy miért kelljen az 
összes sajtót beharangozni azon említésre is alig méltó 
ténynyel, ha egy dúsgazdag földesúr tanítója számára, mint 
ön is megjegyzi : „«gy cs e l é d co n v e n t i ó t" (sic!) 
rendel iratai. Mi, ha az államnak volnánk, kényszerite-
nénk minden tanyabeli nagybirtokost, kinek tagján a 
családok száma meghaladja a 25-öt, iskolafentartására és 
a tanítónak nem „c s e 1 é d c o n v e n t i ó,tt hanem illendő 
fizetés megadására. 

5555. 
1886. Hirdetés. 

Az országos lóvásár-téren 1886. augusz­
tus 16-án hétfőn délután 2 órakor a város 
méneséből több kisorolt számfeletti anyakancza 
és csikó fog nyilvános árverés utján a legtöb­
bet ígérőknek azonnali készpénz fizetés mel­
lett eladatni. Debreczen, 1886, augusztus 7-én, 

A városi tanács. 
MIBiDETÉS. 

A „MAGYAR DOHÁNY-UJSÁG" 
mely I H 4 k évfolyamát futja, ezen kis idő alatt e 
lap majdnem az ország összes nagy dohány-terme 
lök tetszését, elismerését és közbecsülését maga' 
nak kivívta. 

A legilletékesebb körök teljes elisme 
réssel adóznak lapunk iránt. A dohányjövedóki 
központi igazgatóság, a lap helyes irányát igen 
gyakran elismerte, az összes magyarországi dohány­
beváltó hivatalok figyelmébe ajánlta és nagy er­
kölcsi támogatásban részesiti lapunkat. 

Alapfeladata a dohány termelést minden irány­
ban emelni, a termelőknek jó gyakorlati tanácsokat 
időszeriileg adni. Csekély elöTizelési dija lehetővé 
teszi, hogy azt a legkisebb dohánytermelő is olvassa. 
Megjelenik e lap havonként k é t s z e r , 1-sö és 16-dikán. 

K l ő í i K e t é s i áva : | 
egész évre 4 frt , fél évre ft fi*t. 

Az előfizetések legjobban posta-utalvány melleit 
kiadóhivatalunkba Váez i -kü l 'U t 5 5 . SZálll küldendő. 

Felelős szerkesztő ós laptulajdonos 
(351)1—2. l>ai><Sczi V i l m o s . 

S/.erkesztőség : Váczi-körut 35. szám. 

Gép-varrásra, — 
e's fehérnemű szabás alapos tanítására (magyar e's német 
nyelven) — tanfolyamot nyitok f. é. S z e p t e m b e r 
1-tÖl, engedve több oldali felszólításnak; (gép-varrés 
Weltler- vagy Singer-gépen.) 

Felvállalok ugy vidéki mint helybeli hölgyeket 

özv. Mencze Henrikné, 
Széchenyi -useza 1813. sz. 

úgyszintén eirogadok egy iskolás gyermeket, 
— teljes ellátásra, zongora használat és német nyelvbeiii 
gyakorlatra — igen kedvoiö feltélelek mellett, 

(345.) 2 — 3 . 

Az érkeserüi s vele tőszomszédos érsem-
jéni határbeli 1250 holdas tagositott b í r t o k 
'járulekaival együtt h a s z o n b é r b e k i a d ó . 
— Bővebb értesítéssel szolgálhat tulajdonosa 
M a r t o ii L a j o s Debreczenben, Piacz• utcza 
2137. sz. a. háznál. (334.) 3—3. 
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Felelős szerkesztő: Tóth Eiászló. 
Főmunkatárs : Stzaboleska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zieherman fí. 

NYMLTTMR.. 

irukereskedésében. 

Utolsó hét 
Kiss és Bay er 

mechanikai mttszinháza 
a. v á s á r t é r e n , 

ma és mindennap 
nagy előadás. 

Uj.ZáradéMHófehérke.Uj. 
H e l y á r a k m i n t r endesen . 

K e z d e t e e s t e S ó r a k o r . 
V a s á r n a p ké t e lőadás , az első dé lu t án 

5 órakor , a m á s o d i k este 8 ó rakor . 
Tisztelettel K i s s és B a y e r . 

Kiadó bolt. 
özv. Graiger Manóné házában 

az eddig P áj e r József üveg- és 
porczellán-kereskedő által birt 
üzlethelyiség, hozzátartozó rak­
tárakkal és pinczével együtt, 
1888. január 1-től kezdve kiadó. 
Értekezhetni Spéry Tivadarral 

(349.) 1 - 3 . ) 

égvényes konyhasós savanyuviz 
kitűnő hatású : emésztés és légzö I 
szervek hurutjainál* Grtjomor- és | 
bélnyálkásságnál; iidit hólyag" 

hurutnál stb. 
Borral vegyítve közkcdveltségü. 

Főraktár: O e r é b y FfilÖp urnái. 
Ára : 1 rekesz 60 kissebb U'6 literes palaczk- 1 
kai 7 frt. Üres üvegekkel telt rekeszek 3 frt | 

20 krért váltatnak vissza. 
Bikszád i gyógyfürdő igazga tósága . 

(296.) 8 — 12. 

wmstmMMmmmMmmmmm 
Orvosi tekintélyek által 

vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légzÖ és emésztési 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavdúa, 111 h 1 u m tartalmú forrás. 
Borral használva Igen kellemes üditö Italt szolgáltat 
Kapható áwányvfc-keretkedésekben * leojöbb «Z*^!^*Lb

<!!2' 
A. galvator-forrág igasgatéaága Eperjesen. 

.̂ f.* s zám. 

ÍIZ J S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t e k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Mngyen zsákkal. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 17.20 
0. szinte . 16.20 
0 Királyliszt 10.GO 
1 Lángliszt , 16.-~ 
2 Montliszt 15 60 
8 Zsemlyeliszt különös . . . 15.— 
4 » n n . . . 1440 
Ö. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 13.00 
6. szinte 2-sod » 13.— 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12.40 
8. , , 2-„ 1180 
87a Barna kenyérliszt 1-ső 
87* 

9. 
10. 
11, 

Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

2-od 
10 60 
8.— 
ö.— 

zsákkal 4.— 
zsáknélkül 3.60 

12. Durvakorpa zsákkal 3.60 
„ „ „ zsáknélkül 3.20 

Simán őrlott búzaliszt zsákkal 8.40 
ugyanaz „ „nélkül 8 — 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1886. Június 18. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

sulynak véve. 
A. B. 0. 0—-87a számig 25 és 85 kilo. 
iO11. 12. . . . . . 50 „ — „ 
Sima liszt 75 

+ + > + > + + + • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Járványos betegségeknél 

a legjobban ajánlott egészségi ital. 

SHOHHOTÍ 
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu-

rutnál. 

HattOM Henrik, larliW & Budapest 

UGEfllSIElf 
fc**dtdk3fc3te*3tealcate3teateatejr 

vaskereskedöfc Debreczenben, 
Piacz- és Czegléd-ntcza sarkán, takarékpénztári épület. 

Ajánlják a nagyérdemű gazdaközönség becses figyelmébe, legújabban fel­
talált és szabadalmazott k é t b a r á z d á j u 

kettős Balogh-féle ekéiket 
melyek kitűnő járásuk és igen könnyen kezelhetőségük mellett az eddigieket jóval 
feltUmnljik, itt helyben, valamint a vidéken is, már többek Utal gazdaságaiba 
bevezettettek s mindenki áltál a legnagyobb elismerésben részesültek. Az országos 
ós a helybeli gazdasági intézettől hiteles okmányokkal az összes eddigi ketbarázdas 
ekék között legjobbnak igazoltattak. , . , . ' • 

Ajánlják továbbá dnsan felszerelt raktárukat 

Perge és Vidacs-féle ekékben, valamint 
külön az ekékhez tartozó mindennemű 

alkatrészekben és vasboronában, 
a gőzcséplő-tolajdonosok részére g é p s z y j a k b a n g « « m i l e m e Z e k b e i i 
vászon és rézbetéttel, g u m m i c s ö v e k b e n , s z i v o t o m l o k b e n , s p i r á l , 
r c h a u c h é s í u m m i k a r i k á k b a n a főidbirtokosok részére ^ m ^ r n i 
e - a z d a s á e i e s k ö z ö k b e n , v a d á s z f e g y v e r e k b e n es v a d á s z a t i k e l l e -

H ' h a f e l s z e r e l e s b e n . (353) i—3 g r 

MUU*UU****U*U***UU*nM***U*MUUMHXUUMU 

A KROMPACHHERNÁDI VASGYÁR 
a következő cséplési idényre ajanja kiváló szilárd szerkezetű 

cséplőgépeit és tisztitó-rostáit. 

A cséplőgépek meghosszabbí to t t s z a l m a r á z ó k k a l bírnak, a mi által a szemek 
te l jesen k i v á l a s z t a t n a k a szalmából . A meghosszabbított szalmarázó cséplőgépek­
hez, az erőszükséglethez mérten k ivá ló erős h a r a n g j á r g á n y o k vannak készítve. 

A fent emiitett cséplőgépekből, ugyszin'én a gyár által készített több rendbeli 
g a z d a s á g i g é p e k b ő l a főraktár alólirottaknál van, melynek megtekintésére tisztelettel 
felhívjuk a gazdaközönséget; ugyanezen gépek a múlt évi o r s z á g o s k i á l l í t á s o n , a n a g y 
gépcsarnokban lettek bemutatva és nagy kiállítási éremmel kitüntetve. 

Részletes árjegyzéket ezen .gyártmányokról felszólításra ingyen és bérmentesen 
ké?zséggel küldünk. Teljes tisztelettel ? 

B A U E R és T Á R S A , 
mezőgazdasági gépcsarnoka és gépműhelye, 

DEBBECZENBEN, N.-Péterfia-utczit, 853. szám, 
j r (317)5-G helyi vasút megálló helye- -t^ 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreezen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor-
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

l E l a d ó üz le t . Egy vidéki városban eladó 
egy, 30 év óta fennálló, jó forgalmú 
fűszer- és r ö v i d á r u k e r e s k e d é s 
(évi forgalom 15—20,000 frt). Bővebb 
utasítást intézetem ad. (171.) 

l e v é l ő (ízr. vallású) kerestetik az 188%. 
tanévre előnyös feltételek mellett; bőveb 
bet intézetemben. (170.) 

Kgy élettapasztalt gazdatiszt, ki 25 éven át 
mindég nagyobb gazdászatoknál volt — 
utóbbi helyen 14 évig debreczeni nagy­
birtokosnál, — a gazdászat terén tökéle­
tes jártassággal bir, melyről hiteles okiratai 
vannak; ugyszinte sertés- és marhahizla­
lásoknál biztos sikert tud mutatni, többféle 
eezetek előállításában is jártas, azonnali 
alkalmazást keres. (168.) 

Rgy egész uj mangorló-vas, mely egyidejűleg 
szép bútor darabot is képez, halálozás 
miatt 35 frtért eladó, (eredeti ár 60 frt); 
ugyanott egy, a legfinomabb lószőrrel töl­
tött egész uj madrácz három darabban, 
valamint egy spiral-féder drót-matrácz, 
egy finom politúros juharfa ágygyal eladó. 

(167.) 
jEIadó birtok. Egy 1300 holdas birtok, 

(5—600 hold szántó, a többi legelő, szőllő 
és erdőség) gazdasági épületekkel ellátva, 
előnyös fizetési feltótelek mellett eladó. 

(164.) 
?y szepességi 3 gymn. osztályt végzett 
jó családból való fiu, mint lakatos, puska­
műves vagy gépgyárba óhajt tan ónoznak 
alkalmaztatni. (166) 

A diószegi útfélen 32 kai hold föld, • 
mely esetleg legelőnek is használható 
tanya, épületekkel ellátva, azonnal felébe 
vagy haszonbérbe kiadó. 

[ELADÓ S Z Ő L L Ő . A bc ldog fa lva i 
k e r t b e n , egy , a m á s o d i k k a p u ­
hoz n e m m e s s z e fekvő — t a k a ­
ros , l u g a s o k k a l — n a g y k ő é p ü ­
le t t e l — k ü l ö n b o r h á z z a l e l l á to t t 
i g e n j ó k a r b a n l évő szől lő — a 
h o z z á t a r t o z é k k a l — e ladó . 

(109.) I 

Eladó egy jó karban levő cserepes ház 
4 hóid ondó földjével, — mely évenkint| 
800 forintot jövedelmez. (155) 

ELADÓ ÜZLET. Egy érmelléki élénkl 
Város píacz terén, a legjobb helyen, 
egy 20 év óta fennálló, jóforgalmu 
vegyes üzlet, kedvező feltételek mel-| 
lett eladó. (131) 

KIADÓ Nagyesapó-utcza elején 3 szépj 
bólthelyiség, (123.) 

Elaclé egy 2 % lóerejtí, — még alig hasz­
nált — „Scímttlevort"-féle mozgony 
hozzá egész jókarban levő cséplő garnitúra. 
j u t á n y o s á r o n . (101.) 

Vendéglősöknek igen alkalmas jégszek­
rény (sörhütő) egy hozzá való jókarbanj 
levő rézcsappal, jutányos áron eladó. 

3 ny i l a s ondódi föld bérbeadó; — egyj 
bolthelyiség kiadó. (144.) 

G a z d a a s s z o n y ! , háztartó női vagy] 
más, képességének megfelelő állo­
mást keres egy jó családból való. 
középkora nö szerény feltételek mel­
lett ; leánya ugyanott az összes női-
ruha és fehérnemüek varrására ajánl­
kozik. (139.) 

Mint házvezetőnő, vagy magyar Bonnei 
óhajt alkalmaztatni, egy hölgy, — ki ezen[ 
minőségben már működött, — minden 
nemű női kézimunkában, u. m. : ruhasza 
bás, varrás, fehérnemű készítés stb. jár-! 
tassággal bir, — szerény igények mellett. 

(161.) , 
A Puszta-Elepen fekvő 8 

és fél nyilas tanyafoldj 
szabadkézből eladó. -

(126.) 
Jókarban levő boros hordók,— 130—500| 

literig —- jutányos áron eladók. (163.) 
A boldogfalvai kertben 1 nyilas igen szép| 

gyümölcsös szőllő, cserepes pajtával, ked 
vező árban eladó. (169.) 

E l a d ő h á z . Nagyuj-utczán eladó egy jó| 
karban levő, — 6 szobás stb. — csere 

pes ház. (162.) 

1 
Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés beJ- és külföldre franczia, angol, 

olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
Az ezen rovatokban köziöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 ki 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz | 
ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, 

F i a c z - és Osapő-u toza s zeg l e t en , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben . 

2onr 
1HMC 

T. I. i88r, ̂  III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Oláh 

K a r o l i n a özv. Nagy Antalné végrehajtatónak Varga Gáborné h.-nánási lakos végrehaj­
tást szenvedő elleni 300 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a h.-nánási kir. járásbíróság) területén lévő Il-Nánáson fekvő a h.-nánási 
78. t e l e k j e g y z ő k ö n y v i A. I. 1. r.sz. házas udvarra 200 frt, az A. I. 2, 3, 4. r.sz. ingat­
lanokra az árverést 483 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi Augusztus hó 27-dik napján d.'e. 9 órakor a bíró­
ság hivatalos helyiségben megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alólis eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: évi LX. t.-cz. 42. § ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyrninisateri rendelet 8. §-ában kijelölt 
ővadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabáyszerü 
elismervényt átszolgáltatni. •— Kelt H.-Nánáson, 1886. évi Június hó 20. napján. 

A n.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
S e l b o s t y ó n , 

(352.) 1-~1._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ^ _ kir. alj.biró. 

V ~~HORG O N Y - V O N A L ' & 
(„Anchor Line") 

it m. kir. kormánnyal egyesülve a l e g b i z t o s a b b , l eg jobb és l ego l c sóbb ut 

F I U M É B Ó I N E W - Y O R K B A . 
„Olympia" (205 í Tonnás) gőzösön. — Indulás F i ú m é b ó l ÁUgÜSZtUS 1 7 - d i k é n . 

Egyenes szentélyszáHitó-utafcőjegyek e's egyenes málházás B u d a p e s t r ő l és Magyarország más 
főállomásairól Észak-Amerika minden főállomásáról. 

Etcn társulat az egyedüli, melynek azon jog megodatoti, hogy a főállomásokról — Eszakamerikn 
minden főhelyére e g y e n e s uti-jegyeket adhasson ki. — Rakodásokat a Köze*plengerre t5s kőz-kikötőkre átvesz 
rs r«ivii«ííosiiast ad az Adria magyar tengeri hajózási társaság Budapesten és Fiúméban 
mint Heiiderson Brothers magyarországi vezérűgynökei, (94.) 22—52. 

Oltalmai vész ellen 
nyujlanak nyi l tárnyékszékek az ár ta lmas kigőzölge's és léghuzam meggát lása által a legújabb 

szabadalmazott árnyékszék-ülőim 
öntöt t vasú, belül zománezozot t edényekkel , melyek légmentesen e lzárhatók cs mindenhová igen 

könnyen különös nehézség nélkül a lkalmazhatók, Árak : 1 darab feslett 9 frt, 1 darab fényezett 1 0 frt. — 
Szé tkü ldés utánvétel lel , — Számos budapesti házban, valamitit vidéken berendez te te t t 

FE1WEL LIPÓT első magy. vasbutor és iskolapad gyára által 
Budapest Aradi-uleza 60. s?.ám. Raktár i Gíizetla-tér 5. sx.^ a hol olcsó budapesti házielkek felöl 

felvilágosítások is adatnak. (342.) 2—3. 

C K I G E L H A I 
U f o r r á s . 

n G Y Ó G Y V Í Z 
H elsőrendű, kipróbálva és orvosi tekintélyek M 
£3 részérő l a legmelegebben ajánlva. M 

reraxxxxxxxxxxrxxgxxxxxxxsxxxz 

f o r r á s . 

B O R V Í Z 
legdúsabb sz ik - és szénsav tarlaímu Európa 

valamennyi ásványvizei közöt t . 

A fo r rás k e z e l ő s é g e 

C K X Cí- JE] A 
S á r o s m e g y e . (288.) 7—12) 

xxxxxx jxxxxxxmuco i^^ 
OHRISTOPH FERENCZ padlófénymáza 

s z a g t a l a n , g y o r s a n s z á r a d ó és t a r t ó s , 
czéiszerü tulajdonsága és az alísa'masás egyszerűsége ólíai ajáulhaló a pad<ó 

agáu fényezéseié. — A s?oba m;ir 2 óra múlva már fcu.szniilható ; küiönböz 
szilekben (olajfestékkel borítva.) és s/iateíen minőségben (csak fénjt kö'csönzö) kapható. 

Festéses minták és használati ntasitáiok raktáron vann:.k. 
€ S I I I I ® T 0 P 1 S F E R I I C 5 E a padlófénymáz feltalálója és egvedüÜ gyáiosa, 

(339.) 1—6. Berlinben és Prágában. 
R a k t á r : Debreossenben ^-AlTOFSZKY L A J O S n r n á l . 

xxainnncaxxBaannmmua^^ 

^ HUNGÁRIA SZÁLLODA BÉCSBEH,LL 

III. Bezirk, Pragerstrasse Nr. 13. 
h 

~ Q 10 pereznyire a cs. kir. Frátertól, az összekötő yasut megálló helye (kiránduláshoz 
E ^ a déli — Erzsébet — nyugati vasút Bécs legszebb környékén), az észak- és 
-J2J észak-nyugati vasút, a hajó lerakóhelye és a lóvonat közelében. 

_ } 3 ^ s * n o s iHazó-szobák 8 0 k r a j c z á r t ó l felfelé, h ó n a p o s s z o b á k 
[jj m é r s é k e l t á r a k me l l e t t k a p h a t ó k . — É t - t e r e m és k á v é h á z . 
J 3 (323.) 5-12 _ 

Kulin Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótoliakat ós tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővitve! Kapható minden iróeszközkereskedönel. 

(9.) 16-24. 

Helyi ügynökök 
valamint á l l a n d ó és m e g b í z h a t ó s z e m é ­
l y e k á l l a m - és é r t é k p a p í r o k havi r é s z ­
letfizetés melletti e l a d á s á r a (az 1 8 8 3 . évi XXXI. 
törvényezikk szer in t ) mindenütt e l ő n y ö s fellélek 
mel le t t általunk felvétetnek. Ajanlatok a jelenlegi 
foglalkozás felemlitésével intézendök : 

A Fővárosi váltóüzlet-társaságr 
/tüler és társáhoa, Mimiit pesté ti. 

IMF" Foiyó évi január 14-én a sze rb sors ­
j e g y e k f ő n y e r e m é n y e 100,000 f r a n k ­
k a l egy általunk részletfizetésre eladott sorsjegy-
gye! tett megnyerve. " W (137.) 5 6. 

I S Z i t i i n t e t t e t e t t s 
A gráozl 1880. év i oraz. k iá l l í táson el ismerési oklevél le l . 
A t r iesz t i 1882. évi k iá l l í táson bronz-éremmel. 
A bécsi 1883. é, nemzetk. gyógyszerész , k iá l l í táson ezüst-áremmöL 
A toróntá l -megyei gazűas . k iá l l í táson 1884-ben ez. diszoklevél leL, 
A budapes t i 1885. évi orsz. k iá l l í t áson a n a g y éremmel 

ha l adás - és versenyképességér t . ^*" 

* M O H M 

FQ RüáSi 

h a z á n k egryils: legszénsa~vdLtisal>l) 

ISAVANYUVIZE 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál a a gyomornak az idegrendszer bántalmain 1 
alapuló bajaiban. Általában a víz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a szervi 1 

élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. f 

[Borral használva kiterjedt k e d v e l t s é g n e k örvend. 

m. kir. udv. \ 
szállítónál I Kizárólagos 

főraktár Edeskuty L. 
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiíszerkereskedéaben ós vendéglőben. 

Az 1885-ik évi elszállítás 

OsOOOn; 
Debreczenbeii kapható : André Károly, Benedek Árpád, Csanak 
József, Gcréby Fülöp, Bickl József Zelmos, Szabó Zsigmond 

és Varga Lajosnál. " |(126.) 9—12 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

HIRDETMÉNY. 
A nagykárolyi regáléhoz tar'ozó „ARANY SZARVAS" vendéglő az 

összes vendégszobák, kávéházi, ét s a többi termekkel f. é. s zep t ember 
29-dikétől kezdődő három, esetleg hat évre bérbe adandó. Reflektánsok 
ajánlataikkal alulirt czéghez kéretnek fordulni. 

Weiss és Schlesinger, Nagyvárad. 
(350.) 1—1. 

Mindenféle gazdasági és konyha-eszközök, 

*C3 

ES3 

© 

-s 
o 

o 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

VASÁRU-ÜZLETEMET 
(főtér, Komlóssy-ház) 

megnyitottam, azt a kor kívánalmainak megfelelőleg dúsan berendeztem és ugy az 
áruk minőségére mint árra nézve, bármely hasonnemü üzlettel minden te Jntetben 
versenyezüi képes vagyok. 

Különösen figyelmébe ajánlom nagyálasztékban levő dísz konyha- és 
ét eszközeimet, mely maga neméhen páratlan. 

Biztosítván a nagyérdemű közönséget méltányos, gyors és pontos kiszolgálta­
tásról, kérem szíves pártfogását 

Van szerencsém becses tudomásra bozni, hogy üzletemet szóvá- és igen 
finom készületü Miaker-rostákkal felszereltem, mely rosták nálam gyári áron 
kaphatók. Teljes tisztelettel 

( 2 0 0 ° 1 4 - 5 2 - NÁNÁSSY LAJOS. 

o3 

O 

r—H 

|| Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

1 vegyészeti kátránytermókek-, fedólpóp- és faczement-gyára 

ajánlják Angol-, Franczia-, Német- sőt már Magyarország nagyobb városaiban' 
előnyösnek bizonyult a s p h a l t kőfedé lpép g y á r t m á n y u k a t 1 méter széles 

és 10 méter hosszú darabokban 
lakóházak, raktárak, ólak, színek befedésére, 

mint l eg jobb és olcsó f e d ő - a n y a g o t ; a különböző minőségek, valamint az 
anyag felhasználását illetőleg útbaigazítással d e b r e c z e n i r a k t á r o s u n k 

GERÉBY FÜLÖP ur 
szolgál és vidéki megrendeléseket elvállal, pontosan és gyorsan eszközöl. 

(263.) 12—20. 
raiy'MP'<a^^p'^ay<i»g'iaitgsa8i''aB><Biiy^i>l 

Rickl József Zelmos czég 
Debreczeo, föpiacz 1832. .sz. ajánl 

fertőtlenítésre (Besinfektion) 
5°|0 Carbolmeszet , 5'0°|e Carbolsavany : — 

vegyészileg tisztított Carbolsavat, CMormeszet, 
vasgáliozot nagyban és kicsinyben igen jutányos 

árak mellett. 0*48.): 

Uj aczél-sodrony mügyár. 
Van szerencsém a n. é. pzÖDséggel tudatni, hogy helyben Vargu-utcza 2251. sz. 8. 

j állítottam fel, a mennyiben én inagam több külföldi gyárnak, utóbb pedig 3 éven keresztül 
mint a helybeli Gorovy Miksa és Társa czégnek gyárvezetője voltam, gyáramat már a mai kor 

igényeihez képest czélszerüen rendeztem be, hogy 
egy n est él-sodrony ruganyos ágybetétet fakeretben 11 írtért szolgálhatok. 

„ vaskeretben 14 „ » 
Nálam a legkomplikáltabb díszes virág asztalok, mindig készletben lesznek. 
Mindenféle rosta szövetek gőzmalmak, trieurök és ablakokra. Szikra fogók 

a legjutányosabb árszámitás mellett. Főképen nagy súlyt fektetek 
tartós és csinos kert és sírkeritések 

készitésére szintén olcsó árak felszámítása mellett. 
P p Építésekhez szükséges sodronyból készült nádfonadék. " V I 

Véd-válaszfalak lóistállók berendezéséhez megrendelésre készíttetnek. 
Általában ajánlom minden a sodrony gyártmány szakmájába vágó, bármilyen nehéz­

kés munka pontos és jutányos kivitelét. 
Maradtam teljes tisztelettel 

<a*i5»•• •«.«^ • • * * • • « » * . , 
(338) 3— ? sodronyárak készii^_pebrPcz»-n,_V»rpn-uicz^225L 

Weriőtienitő sssereJk 
45-ig. Oarbolsav 30%—60%-ig % Kiló frt 1 8 -

Oarbolpor IO°/0 7« „ » 20. 
„ 1 csomag1 20 kr. 

Továbbá saját termésű 
Érmelléki ó-hegyi boraimat 

a legtisztábban kezelve 
üvegenként , úgyszintén hordó számra. 

$£\ 1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 

fgfflgw Hordó számra 100 liter 18 „ — „ 
^ - ^ Az üres üvegek 10—5 kiér t vállaltatnak vissza. 

V é g ü l a h o r t o b á g y i s a j t - s z ö v e t k e z e t n e k „ O R D A " T Ú R Ó J Á T , 
mely kellemes íze és felette olcsósága miatt tűnik fel, cseme-gc sajtot (Mont d'ors) 
ajánl Rickl József Zelmos 

(195) 13—25. Bebrcczenben. 
\SSSSSSSSS^^ 

FrosrawwswM 

;*j A nyári idény vége felé járván, a még raktáron lévő p j 

| női, férfi és gyermek czipő árukat | 
Ni 
•3 

ti 

tetemesen leszállított á rak 
felszámítása mellett bocsátom áruba, mivel elvem ellen 
van árukat, egyik idényről a másikra megtartani. 

A mit azon kéréssel hozok a nagyérdemű közönség 
tudomására, hogy az eddig irányomban tanúsított szíves 
pártfogását részemre továbbra is fentartaui szíveskedjék. 

Kiváló tisztelettel 
F A . L K : O T T Ó , 

Debreczenbon, föpiacz, a városháza épületében. 

Az arany csizmához, 
(97.) 1 8 - ? 

KERESKEDELMI AKADÉMIA DEBRECZENBEN. 
Egyenrangú s jogú szakiskola a budapesti kereskedelmi akadémiával. 

Államsegélylyel tartatik fen. — Áll 3 évfolyamból. 
Végzett növendékek a z e g y év i ö n k é n t e s s é g k e d v e z m é ­

n y é b e n r é s z e s ü l n e k s azonnal alkalmazást nyernek mint könyvelők, 
levelezők stb., első rangú nagykereskedésekben, pénz- és biztositó-intézeteknél, 
gyárakban, vasúti és hajózási vállalatoknál. 

A legközelebbi tanév folyó évi szeptember hó 1-én nyilik meg. 
Értesítőket küld és részletes felvilágosítást készséggel ad 

a debreczeni kereskedelmi akadémia 
(326.) 4-a igazgató§ága. 

?*<!3&3?=#^^ 

KONDOR L. Debreezenben 
feltűnő olcsó árakban ajánlja mindenféle o z i x l i r a i t , K á v é i t és f ü - IJfy 
s z e r e i t , ugyszinte különféle c s e m e g e ú j d o n s á g a i t i s , mint: | | 
sárga-ésgörögdiniiyét, ! | 
őszi-TbaraozfeLOt, s z ő l ő t , nyers u i j f ü g é t , p a r a d i c s o m o t | | 

stb. naponta érkező Xx*is és s ó s - v a j a t kis- és nagymennyiségben, Tj^ 
p i r o s és f e n é r p e c s e n y e s a s s z u - b o r a i t , nj l é p e s - )$ 

m é z e t és befőzéshez való h ó l y a g p a p i r j a i n i a t . 
Tisztelettel 

(480) 29-52 . 

Kitlínö valódi I»©rcczet? 
valamint elsőrendű ECZET-LÉL, 

mindenféle SALÁTA- ós UGORK AECZETETHg 
l e g j u t á n y o s a b b a n ajánl 

tisztelettel 

BALASSA KAROLY 
DEBRECZENBEN. (181) 13—15. 

I 'W" ül ~y **.«Jfct o ÜJL 
korestelnck mindrn vidéken és helységekben kedvelt sorsjegyek és rész'cMvelc cláruMlasára olöoyfs 
feliéiclak mellen; aján'alok „Vortheilhapt" oaim alóli Heinrieh Se balek, Wien, 
hirdelési felvetni irodájába inréaendők. (327.) 1--1. I 
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Van szerencsém a t. közönség becses figyelmét ismételten felhívni s a j á t 
t e rmésű , t i s z t á n k e z e l t a s z t a l i "box»aiUűLX»a; ugyszinte ajáulom hírne­
ves termelőktől nálam raktáron levő kitűnő minőségű v e r e s T b o r a i i r a a i t , 
t o k a j i a s s z í r t s más egyéb belföldi c s e m e g e b o r o k a t , — 
va lód i f r ancz ia pez sgő -bo roka t , és a legkitűnőbbnek elösmert T ö r l e y -
féle „ T A L 1 S M Á N " belföldi pezsgőbort, melyből főraktárt tartván, azt eredeti 
gyári áron árusítom el. 

Ajánlok továbbá a gyümölcsbefőzési idényre befőzéshez a l k a l m a s 
i g e n olosó c z u k r o k a t ; p e r g a m e n t p a p i r t és kö töző s p á r g á t . 

Nagy készletet tartok még 

FERTŐTLENÍTŐ SZEREKBŐL U. m: 
Carbolsav nyers, ürszékek, emésztőgödrök és szemét­
tartók szagtalanítására; Carbol§av egész finom, jegeczes 
és feloldott minőségben szobák és kórházak levegőjének 
tisztán tartására, továbbá : Carbol§ava§ ínész, Chlor-

iiiész, vasgálicz stb. 
Tisztelettel 

Csanak József. 

Kiadó bolt. 
Piacz-utozán a Csanak József házában (volt 

„Tisza" bank épület) egy b o l t h e l y i s é g kiadó. 
Értekezhetni C s a n a k Józse f kereskedésében. 

mét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az anyag tűzmentessége, lég­
mentes ajtók, a tűzihuzamok czélszerü be­
rendezés e, a ttízeiő-anyag tel jes kihasznál­
hat á s a, nemkülönben csinos, díszes k iá l i tások 
és olcsó áraik által szóles körbea megkedveltettek, 
felhívni. 

Bátorkodom ezennel az eddigi fafűfésre berendezett 
kályháim ellenében, gyári házam által szervezett és "* " ^ * -
szabadalmazott töltő és szabályozható készülékkel ellátott j 
kályhákat különösen ajánlani és egyes leglényegesebb előnyeit < 

elősorolni : kitünö fütőképesség, csekély fűtőanyag í'elhaszna 1 ás mellett . 
A termek vagy szobák tökéletes szellőztetése és teljes egyenlő kifutásé. 
Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükséglendő kőszén vagy 

koaks egyszerre betöltetik. 
Az ezen szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és éu 

ezeket, legjobban ajánlhatom. 
Kályhák különböző színekben és alakokban, a legelegánsabb kivi te lben és 

hibát lan cserepekből szállíttatnak és mindkét fűtési modorban építtetnek. 
Kandallók kályhával vagy a nélkül terracotta szinü, vagy barnára, zöldre zománezozva 

(glasii-t), díszes felzetekkel (Gesims(, mindig tartok készleten. 
Takarék-konyhák cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kíván­

ságra legnagyobb kivitelben építtetnek* — Fürdőkádak porczellán cserepekből , 
v ízveze tékke l együtt gyári árakban vállalom át. 

Legmélyebb tisztelettel 

Linkesch Samu özv, Eperjesen. 
mint a valódi krakkói cserép-kályhák magyarországi gyári főraktárosn. 

K é p v i s e l ő s é g Debreczen és k ö r n y é k é r e nézve : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
® D e b r e o z e n b e n , föpiacz üveg'- és p o r c z e l l á n - r a k t á r á b a n , 

:v hol kívánatra képes árjegyzékek díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni 
mintakályhák is a n. ó. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről kész­

séggel adatik. 

$b*&'*msií&!i&maBm 

„Talismán" pezsgőbor 
Törley József és társa 

Promontori pezsgőgyárából, mely teljesen fran­
czia modorban készíttetik s a legelőkelőbb szakte­
kintélyek által a legjobb pezsgő bornak ismertetett 

el, eredeti gyári árakon kapható 
fPfT* a debreczeni főraktárban 

i 

Sáli l á l ü Hál OIMi 
DEBRECZEN, RÓZSATÉR. 

Nagy választékban kaphatók a nyári idényre 

ju tányos szabott árakhoz: 
Divatos nöi ruhaszövetek, 

színes jó mosó-kretonok, kartonok és nadrágszövetek. 
Bélésnemüek, csipkék, szalagok, rövidáruk. 

Fekete selyem szövetek,-szines és fekete selyemkendök, 
ternók, caschmirok és lusterek. 

Vászonnemüek, abroszok, törölközők és zsebkendők. 
Kitünö szabása, háznál készült férfi Chiffon ingek, 

gallérok, kézelők. 
Futó és-Sofa szőnyegek; 

J a t t á é s o s i p k e - f a g g ö n y ö k ; 
Nap- és esernyők, vállfüzök. 

selyem-, IÍÍTÍÍ*-, csiplse- és 
leéxmUáru'leeresleeflpse 

f ö p i a c z , a városház alatt. 
Ajánlom minden évadra dúsan felszerelt 

raktáramat 
n ő i d i v a t k e l m é k b ő l és e z e k 

ke l l éke ibő l , továbbá: 
X > I V A . T - T J S F t l V l E S M : E l T 5 
hol női felöltők, mantillok, kabátok, eső- és por Köpenyek 
— egyszerű, olcsóbb — valamint a legelegánsabb Ízlésnek 
megfelelő finom kiállításban is — nagyválasztékban 

kaphatók. 
Női ruhák készítését saját szöveteimből elvállalom. 
iW* ÍJagy raktár nap- és esernyökböl.^p 

3p=^^?H555 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és szilcsáruk rak tá ra 

Debreczenben. 

franczia divatezikkekböl a tavaszi és nyári idényre. 
K ü l ö n l e g e s s é g e k : 

eredeti angol és skót Cheviotok, páratlan tartós minőség­
ben, rendkívül jutányos árakban. 

Ezeken kivül ajánlom tartós és olcsó belföldi szöveteimet gazdasági öltö­
nyökre. Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos szabás és Ízléses kiállításért 
kezeskedem. Tisztelettel 

T Ó T H FEREMCZ. 

*, 

& 

^^/%Templomforrás"Ns. f{ 
F ő r a k t á r : C S A N A K J Ó Z S E F N É L 

Debreczen, 1886. Nyomatott a Táros könyvnyomdájában. — 884. sz. 


